Mässa
Gudstjänst med nattvard
(Ås församling – Prästversion 2013)

Samling

Klockringning

Psalm

Inledningsord (detta eller annat inledningsord ur nya handboken)
P: 	I Faderns och Sonens och den heliga Andens namn.
Guds kärlek rymmer hela vårt liv,
Gud omsluter oss på alla sidor
och känner oss vid namn.
Gud är nära med nåd och barmhärtighet
genom Jesus Kristus.

(ev beredelseord eller bibeltext av beredande karaktär)

Låt oss be (och bekänna):

Bön om förlåtelse
Alla: 	Jesus Kristus, jag kommer till dig
i längtan efter läkedom och upprättelse.
Förlåt mig det jag har brustit mot skapelsen,
mina medmänniskor och mig själv.
Ta emot mig enligt ditt löfte
att inte överge någon som söker dig.

Förlåtelseord
P: 	Gud älskar dig, befriar dig och förlåter dig.
I Faderns och Sonens och den heliga Andens namn.
Alla: 	Amen.

Tackbön
Alla:	O Gud, tack för att allt ryms i din kärlek,
för att du på nytt ger liv och mod att växa,
och låter din barmhärtighet bo i oss.
Amen.

Kristusrop (Kyrie)
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[image: ]* Lovsången (Gloria och Laudamus)






Ordet


Dagens bön
P/L: 	Kristus är mitt ibland oss.
Alla: 	I hans namn vill vi be.

(Ev textintroduktion av barn eller konfirmand)
– finns i boken ”Barnens Agenda” eller formuleras av prästen – Exempel:
”Idag är temat Jesu dop. Texterna handlar om att Guds Ande kommer till oss i dopet”.)

Gammaltestamentlig läsning och/eller Epistelläsning
L: 	Så lyder Bibelns ord.
Alla: 	Gud, gör ditt ord levande bland oss.

Psalm

* Evangelium
P/L: 	Så lyder det heliga evangeliet.
Alla: 	Lovad vare du, Kristus.

(*Hallelujarop)

Predikan

* Trosbekännelsen (se psalmbokens bakre pärm)
P/L: Låt oss förenas i kyrkans bekännelse (ett tecken på vår samhörighet med Kristi världsvida kyrka):

 Alla: 
Vi tror på Gud Fader allsmäktig, himmelens och jordens skapare. 
Vi tror ock på Jesus Kristus, hans enfödde Son, vår Herre, 
vilken är avlad av den helige Ande, född av jungfrun Maria, pinad under Pontius Pilatus, korsfäst, död och begraven, 
nederstigen till dödsriket, på tredje dagen uppstånden igen ifrån de döda, uppstigen till himmelen, 
sittande på allsmäktig Gud Faders högra sida, 
därifrån igenkommande till att döma levande och döda. 
Vi tror ock på den helige Ande, en helig, allmännelig kyrka, 
de heligas samfund, syndernas förlåtelse, de dödas uppståndelse och ett evigt liv.  

(Psalm)

(Kyrkans förbön)




Måltiden

Tillredelsepsalm 

* Lovsägelsen

[image: ]
* Helig (Sanctus)
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Nattvardsbönen
P: 	Helig är du, Gud, hela skapelsen lovar dig, du som ger liv åt allt och möter oss i Jesus Kristus. 
Kom med din Ande till oss och dessa våra gåvor av bröd och vin, så att vi genom dem får del av Kristi kropp och blod. 
Den natt då han blev förrådd tog han ett bröd, tackade, bröt det och gav åt lärjungarna och sade: Tag och ät. Detta är min kropp som blir utgiven för er. Gör detta till min åminnelse. Likaså tog han bägaren, tackade och gav åt lärjungarna och sade: Drick av den alla. Denna bägare är det nya förbundet genom mitt blod, som blir utgjutet för många, till syndernas förlåtelse. Så ofta ni dricker av den, gör det till min åminnelse. 

Alla: 	Din död förkunnar vi, (Herre), din uppståndelse bekänner vi till dess du kommer åter i härlighet. 

P: 	Vi firar, helige Fader, åminnelsen av din Sons lidande och död, uppståndelse och himmelsfärd och väntar hans återkomst i härlighet. 
Hjälp oss att ge Jesu Kristi kärlek vidare i världen. (...). Låt fred och barmhärtighet råda. (...). Ge oss hans blick för alla som lider nöd. (...). Gör våra hjärtan brinnande av hans kärlek, så att vi kan vara Kristi kropp i världen. (...). Uppenbara hans liv till fred och läkedom för alla. Din är all ära från evighet till evighet. Amen.

Herrens bön (se psalmbokens bakre pärm)
P: 	Låt oss be Herrens bön.
Alla: 	Vår Fader, du som är i himlen.
Låt ditt namn bli helgat.
Låt ditt rike komma.
Låt din vilja ske på jorden så som i himlen.
Ge oss i dag det bröd vi behöver.
Och förlåt oss våra skulder
liksom vi har förlåtit dem som står i skuld till oss.
Och utsätt oss inte för prövning
utan rädda oss från det onda.
Ditt är riket
din är makten och äran
i evighet.
Amen.

Brödsbrytelsen
P: 	Brödet som vi bryter ger oss gemenskap med Jesus Kristus.
Alla : 	Så är vi, fastän många, en enda kropp, ty alla får vi del av ett och samma bröd.

Fridshälsningen

* O Guds Lamm (Agnus Dei)
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Kommunionen
P: 	Vi har tagit emot vår Herre Jesus Kristus.
Alla: 	Han bevare oss till evigt liv. Amen.
P: 	Låt oss gå i Herrens/Jesu Kristi frid.)

Bön efter kommunionen
P. 	Herre vår Gud, vi lovsjunger och ärar dig för att din Son föddes i världen och blev människa som vi. Vi tackar dig för mötet med honom i nattvarden och för hans närvaro i våra liv. Hjälp oss att återspegla hans kärlek i världen. Amen.



Sändning

* Psalm

* Välsignelsen

Postludium

Sändningsord
P/L: 	Låt oss gå i frid,
Alla:	i vår Herres Jesu Kristi namn.
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